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SLOVENCI POSLALI POZDRAV IZ SREDE ATLANTIKA. 
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TLEH. — DRUGE EVHARISTIČNE -NOVICE. Naročajte Amer. Slovenca za svojce v Evropi. 

Chicago, lili — V soboto po-l 
Poldne je prejelo naše uredni-
štvo brzojavni pozdrav od slo-
venskih romarjev, ki prihaja-
jo v Chicago na evharistični 
kongress. Brzojav se glasi: 

"Na ladj i "Olympic" 11. 
juni ja 1926. 

"Uredništvu Amer. Slo-
venca :—" 

"Slovenci ploveč sredi At-
lantika Vas pozdravl jamo 
na ladiji "Olyjnpic" znane 
White Star Linije! Podpisan 
je : "Commander" — po-
veljnik." 

New York, N. Y. — Od "Bat-
tery" do St. P.atrick katedrale 

bilo vse polno ljudstva, ki 
So navdušeno pozdravljali 
Predstavnike katoliške cerkve, 
1T1ed katerimi je bil tudi za-
stopnik papeža kardinal Bon-
zano. Okrašene ladjice so kror 
2He okrog parnika, na kate-
r i r r i so se nahajal i visoki gosti. 

ladjic se je culo navdušeno 
vzklikanje in ob costi do St. 
Patrick je bilo vse- polno ljud-
stva. 

Aquitania, s katerim so vi-
soki gristi prispeli v New xoik, 

pristal V pristanišču v petek 
ob 5. uri popoldan. 20,000 oseb 
Je čakalo na prihod in vzklika-
l a ni hotelo biti konec. Poli-
c a je množico zadrževala, a 
ni ji bila kos — obrambna čr-
ta policije se je morala umak-
niti, množica je obkolila avto-
mobil, v katerem je sedel kar-
dinal Bonzano, ob strani kar-
dinala Hayesa iz New Yorka. 
Veliko je bilo toliko srečnih, 
da so poljubili prstan kar-
dinala Bonzano, nakar se 

vendar posrečilo policiji 
2°pet vpostaviti red, da se je 
Procesija mogla v redu vršiti. 
Med potjo do katedrale se je 
n a prošnjo kardinala Bonzana 
C°1 sprevod ustavil, da je imel 
Mliko cel oddelek gasilcev 
Poljubiti prstan. 

Nikoli v zgodovini še ni me-
sto New York imelo v svoji 
f"edi na enkrat toliko število 
kardinalov, kakor to pot. Od 
M k a na soboto je prenočevalo 
^ mestu sedem kardinalov, 
j^iih število se pa bo pomnoži-
'o na devet, ko se bo vršil evha-
ristični kongres v Chicago. 

Kardinal Bonzano je po iz-
c'aji formalne izjave pristavil: 

"Moje srce in moja misel je 
v Ameriki, kjer sem preživel 
V(?liko srečnih let. Čutim se zo-
P°t domačega in srečnega na 
go r i šk ih tleh." 
r '° teh besedah se je obrnil na-

po palačah Manhattana, 
1 so bile vse okrašene in pri-

j av i l ; "z,nres je to eden naj-
Vfiličastnejših sprejemov." 

pRANK L. SM°ITH BOLAN; 
PODVREČI SE JE MORAL 

OPERACIJI . 

Chicago, lih — Frank L. 
^m»th, republikanski kandidat 
a senatorja, naha ja se v Hen-
0)"in bolnišnici, kjer se je mo-
a l Podvreži operaciji. Zdrav-

ŠERIF IN JEČAR ¥ JEČI. 

izjavljajo, da ima žolčiva niki 
^amna. 

T o reach the ' 
* < W U e in 
5»ovenecl" 

best customer« 
"Amerikanski 

" J a z trpim, toda moja vest j e 
čista," tako je rekel šerif 
Hof fman , ko so se zapr la za 
n j im vra ta ok ra jne ječe. 

Wheaton, 111. — Kakor je že 
bilo poročano, je šerif Peter 
Hoffman bil obdolžen, da je 
nekaterim jetnikom, ki so bili 
premožni dajal razne olajšave 
v ječi, kar pa je seveda proti-
postavno. Obsojen je bil na 
30 dni ječe v D.u Page okrajni 
ječi, kazen je nastopil v sobo-
to ob 2. uri popoldne. 

Mr. Hoffman bo tudi v ječi 
še opravljal svoj posel kot še-
rif, v ječi bo kot jetnik pod-
pisaval važne dokumente, ka-
tere bodo pripravljali v podpis 
njegovi klerki, pod nadzor-
stvom njegovega namestnika. 

Mr. Hoffman ni prosil za 
kakšne olajšave glede na nje-
govo službo, kazen je nastopil 
navidezno — na zunaj mirno, 
toda rekel je: "jaz trpim, a 
moja vest je čista." 

±Na javnost je pa izdal sle-
dečo izjavo: 

"Oče sem peterih otrok in 
osmim stari oče, moja prošnja 
in želja je, na j se mojo kazen 
ne smatra v javnosti kakor bi 
bil jaz zločinec in n a j se ne ža-
li mojih dragih radi moje kaz-
ni." Dalje tudi pravi, da noče 
nikakih olajšav in na j se z 
njim postopa kakor z vsakim 
drugim jetnikom. Vesel je le 
tega, ker je dovoljeno, da bo 
lahko dvakrat na teden videl 
svoje otroke, ob času, ko je 
dovoljeno za obisk jetnikov. 

Warden Wesley Westbrook, 
na katerega zvrača Hoffman 
veliki del krivde, je tudi nasto-
pil svojo štirimesečno kazen in 
sicer v De Kalb okrajni ječi. V 
te j ječi je bil svoječasno West-
bro&k jetniški paznik. Ko je 
nastopil kazen, je rekel, da to 
niso za njega počitnice. Zalo-
žil se je s cigarami in cigareti-
mi, tudi s slaščicami si bo kra-
til čas. Za priboljšek se mu je 
dovolilo knjižnico, zlasti je 
prosil, da se mu da knjigo o 
življenju Abrahama Lincolna. 

o 

OBLAK SE UTRGAL. — 
STRELA UDARILA V DRŽ. 

SKLADIŠČE. — POŠTNA 
SLUŽBA BILA PREKI-

NJENA. 

Rockford, 111. — Od tuka j 
poročajo o strašni nevihti; o-
blak se je utrgal, škode je več 
tisoč dolarjev. 

Sterling, 111. — Strela je u-
d aril a v državne skladišče; iz-
bruhnil je požar, škoda velika. 

Milwaukee, Wis. — Poštni 
letalec je bil primonnn tuka j 
pristati radi nevihte. 

Chicago, 111. — Takega na-
liva še ne pomnijo najstarejši 
ljudje. Kleti so pod vodo; stre-
la je udarila in .ubila eno osebo. 

o 
SNEG PADAL V ALBERTA. 

Winnipeg, Man. ,— Poroča-
jo, da je padal sneg v Alberta 
okraju, na nekaterih krajih je 
živo srebro padlo neverjetno 
nizko. 

Springfield, 111. 
ZANIMANJE ZA AMERIŠKE NOVICE V SLOVENIJI. — Na tisoče ameriških 

Slovencev ima bl ižnje sorodnike v stari domovini. Mi, ki živimo v t e j "hi t r i" deže-
li, nimamo dovolj časa, da bi našim milim in dragim v Sloveniji pisali vsaki dan, če-
prav vemo, da nj ih srca koprn i jo po novicah od našega peresa. Človeku tudi ravno 
takra t , kada r piše, ni mogoče na vse zmisliti, ka r bi še rad v pismu povedal in tako so 
naša pisma često bo l j p r azna in ne — zanimiva. V Chicagi pa imamo zvestega p r i . 
j a te l ja , kater i piše na vse k r a j e sveta vsaki dan, kater i ne pozabi nobenega svojih 
milih in dragih. T a dobri in zanesljivi p r i j a t e l j je naš l jubi "AMERIKANSKI SLO-
VENEC." Temu so znane vse novice iz cele Amerike. Da veliko novega nam pove 
tudi iz Evrope, osobito iz naše l jube s tare domovine. Dan za dnevom p r i h a j a j o n je -
gova poročila v lepi slovenski besedi. Iz slovenskih naselbin nam donaša dan za dne-
vom, teden za tednom vesele novice, p a tudi srčne tuge in žalosti naših bratov po 
širni Ameriki nam ne prikriva. V krasnih opisih nam poroča lepe napredke sloven-
skih naselbin, cerkev, šol, društev, narod nih domov itd. V lepi besedi n a m često opi-
suje srečne dogodke in z globokim sočut jem nas v duhu popel je v hiše naših l jubih 
bratov, kamor je posegla t rdosrčna roka nezgod, t rp l j en ja , bolezni,, smrti. Ta naš 
dnevni poročevalec, p r i j a t e l j in obiskovalec je naš mili "AMER. SLOVENEC." 

Seda j bo osobito zanimiv ob času evharist ičnega kongresa v Chicagi. Kako 
zvesto bo sledil vsem svečanostim, kako l epo in gorko bo pozdravl ja l r o m a r j e iz mile 
Slovenije. Kako bo po bra tsko skrbel za n j e , da se bodo počutili doma že prvi dan, 
že ob prihodu v našo obl jubl jeno deželo. 

Dragi b r a t j e Slovenci, s eda j je čas, da vporabite priliko in naročite Amerikan-
skega Slovenca za ' svoje mile in d rage v Sloveniji. Ne morete si predstavl jat i , kako 
težko bodo pričakovali pismonoša, ko bo pr iha ja l z ameriškim časopisom v poštni 
torbi. Kako hlastno bodo segli n a j p r e j e po ameriškem časniku. S kolikim zanima-
n j e m bodo čitali dopise in poročila iz vaše naselbine. Kako hvaležni vam bodo za 
dobroto. K a j je pač naročnina šestih do la r j ev na leto. To še niti dva peni ja ni n a 
dan. Li tvoj oče, mati, b ra t in sestra tega ne zaslužijo? Vsedi se še danes in pošlji 
naročnino za pol leta. V šestih tednih' boš sprejel pismo od tvojih l jubih in dragih, 
v ka terem ti ne bodo mogli dovolj prehvali t i tvoje darežljivosti, tvojega sočutja. 

•J : IILT~LIMBIIIM' )''-N - • • REV. FRANCIS-3. MAŽIR. 

Iz Jugoslavije 
NA BINKOŠTNO NEDELJO SO NA PLANINSKI POTI S KR-

VAVCA NA KOKRŠKO SEDLO TRIJE SMRTNO PONE-
SREČILI. — DRUGE ZANIMIVE VESTI. 

DELAVKE VRŽENO ¥ JEČO 
Pet in dvajset žena je nastopi-

lo kazen v okra jn i jetnišnici, 
ker so se n a h a j a j o č e na 
stavki zapers tavl ja le poli-

• •• t 
C 1 J 1 . 

Chicago, III. — Ko je bila 
stavka Ladies Garment Work-
ers unije, so nekatere tovarne 
obratovale s skebi. Kakor obi-
čajno, so tudi tuka j pred to-
varnami hodile okrog "pic-
kets", kar pa seveda deloda-
jalcem ni' bilo po volji, zato so 
poklicali policijo, da je čuvala 
nad skebi, ko so odhajali in pri-
hajali na delo. Pri te j priliki 
je bilo večje število aretiranih. 

V soboto je nastopilo 25 že-
na kazen v okrajni ječi, obdol-
žene so bile ,da so se zoper-
stavljale policiji. Nekatere se 
bodo mogle pokoriti v ječi le 
10, nekatere celo 70 dni. Poleg 
kazni v ječi, bodo tudi morale 
plačati globo od $100 do $300. 

Oblasti to ne briga, ako so 
nekatere med njimi, ki imajo 
doma otroke; ne zmenijo se, 
kdo bo skrbel, ko bo mati v ječi 

KRIŽEM SVETA. 
— Riga, Latvija. — Ekono-

mična kampanja, katero vodi 
komisar Felix Djerdjinski, vr-
hovni poveljnik čeke, je odkri-
la tatvino; izginilo je 874 trak-
torjev, oblasti si prizadevajo 
priti krivcem na sled, ki bodo 
občutno kaznovani. 

— Rock Island, 111. — Wil-
liam "Sunshine' 'Mclntyre, 
bankir, čigar prirojeni humor 
je bil znan dal^č naokrog, je 
na svojem domu preminul. Za 
njim žaluje družina in številni 
prijatelji. 

— Chicago, 111. — Alderman 
John Powers, ki deluje dolgo 
vrsto let v mestnem svetu, bo 
stopil v zakon drugi mesec z 
Mrs. Frances L. Wolff. Mr. 
Powers je star 72 let in je po-
kopal že dve ženi. 

— Michigan City, Ind. — J. 
L. Werner, solastnik Cabranet-
te podjet ja v Chicago nazna-
nja, da je kontrakt za gradnjo 
nove velike tovarne v tukajš-
nem mestu v rokah P. II. Lo-
renz-a iz Moline, 111. 

— Seoul, Korea. — Tukaj 

ROPARSKI UMOR. 

kakor zločinka, .dočim se je le so se vršili pogrebni obredi za 
borila za košček kruha, kate- umrlim cesarjem Yi, pri kate-
rega so ji z rok jemali — skebi. rih je pa prišlo do izgredov, 

o katere so inscenirali dijaki, ko 
so delili letake in ljudstvo huj-
skali na revolucijo. 300 izgred-
nikov je bilo vrženih v ječo. 

— New York, N. Y. — Miss 
Jean McKenzie, stara 28 let, 
hčerka preminulega J. S. Mc-
Kenzie-ja, ki je bil največji 
delničar kompanije Singer ši-
valnih strojev, si je končala s 
strupom življenje, ker jo je 
zapustil zaročenec in se poro-
čil z drugo. 

— Chicago, 111. — Mrs. Kri-
stina Snyder, stara 77 let, 2428 
Maypole cesti je ležeča na po-
stelji zgorela, ko se je prevr-
nila peti-olejova svetilka na 
odejo in se je vnela. 

DELEGATI IZ VSEH DELOV 
SVETA NA KONGRESU. 

Chicago, 111. — Na XXVIII. 
evharističnem kongresu v Chi-
cago bo zastopan celi svet. Že 
sedaj je v Ameriki nad 20,000 
romarjev, ki si ogledujejo naš 
novi svet, predno se začne s 
kongresom, pa tudi je veliko 
takih, ki pripravljajo stano-
vanja za druge, ki pridejo 
zadnje dni pred kongresom. 
Na Soldiers field v Grand par-
ku je domalega že vse gotovo. 
Altar je pripravljen in nebo-
tičniki v tamkajšni bližini o-
krašeni. Vse zgleda nekam 
praznično. 

Banditi so umorili mladenko in 
moškiga ter odšli s plenom. 
— Na drugem mestu so raz-
strelili b laga jno in odnesli 
35,000. 

New York, N. Y. — Štirje 
banditi so napadli trgovino na 
debelo last Sunglo-Sills kom-
panije. Prva je zagledala ban-
dite Josephine Di Flori, 20 let-
na stenografkinja. Prestrašila 
se je in zaupila, v naslednjem 
trenutku je že ležala na tleh s 
kroglo v ledjih. Takoj hato je 
hotel opozoriti tovariše 50 let-
ni prodajalec Samuel Winter-
botham, jedva da je odprl usta, 
je že obležal s kroglo v čelu. 

Banditi so pobegnili, pri be-
gu je pa eden izmed njih oddal 
eš en strel, ki je zadel in težko 
ranil eno izrried uslužbenk. Ko-
liko plena so odnesli, poročilo 
ne pove. 

— Trije svedrovci so navrta-
li blagajno v pisarni Rural New 
Yorker in odnesli v b'ondih in 
gotovini v znesku $35,000. 

o 
VELIK "KOTLIČEK" 

ZAPLENJEN. 

Chicago, 111. — Na 1135 Ar-
gyle cesti so prohibicijski agen-
ti s pomočjo policije vdrli v 
prostore, k jer je bila dobro o-
premljena kuhinja žganja, 
dnevno se ga je nakuhalo 4500 
galon. Nad 1000 odjemalcev 
je imelo to podjetje, ki so na-
ročevali pijačo po telefonu. Pa 
tudi razpošiljevalni sistem je 
bil nekaj posebnega, zato tako 
dolgo časa ni prišla oblast na 
sled temu prepovedanemu pod-
jet ju . Poslopje po zunanjosti 
sodeč je bilo namenjeno za po-
pravljanje starega pohištva. 
Podjet je je imelo po mestu 
več podružnic, kjer so razpe-
čavali prepovedano pijačo. 

o 

Tragične binkošti v Kamniških 
planinah. 

Na binkoštno nedeljo zgodi-
li sta se na sestopu s Kalškega 
grebena dve planinski nesrečL 
Okrog 3. popoldne sta od pe-
teroglave izletniške družbe pa-
dla dva udeleženca do 200 m 
globoko in mrtva obležala na 
podih nad "Pasjo glavo," na 
kokrški strani Kalškega grebe-
na. Ponesrečenca sta g. Sopčič 
Rado, trgovski sotrudnik tvrd-
ke pekatete v Ljubljani in gdč. 
Mary Mancini, hčerka g. Man-
.cinija, tipografa Merkurjeve 
tiskarne, oba iz Rožne doline. 

Štiri ure kasneje je po isti 
poti prispela zaostala osmero-
glava partija, od katere se je 
na istem mestu smrtno pone-
srečil g. Ivo Sterle, uradnik 
ljubljanske kreditne banke, ki 
je prav tako padel v isto glo-
bino in obležal. 

Pogreb ponesrečencev. Vče-
ra j (27. maja) so pripeljali z 
avtomobilom ljubljanskega 
mestnega pogrebnega zavoda 
žrtve naših planin: Sopčiča, 
Mancinijeva in Sterleta. Sprav-
l janje ponesrečencev v dolino 
je bilo silno težavno. Truplo 
Sopčiča so spravili v Kokro že 
v ponedeljek dopoldan, popol-
dne pa truplo Mancinijeve, 

j1 zvečer v torek pa truplo Sterle-
tovo. Ob 10. uri zvečer je gosp. 
župnik Anton Nemec blagoslo-
vil krste in opravil med globo-
kim ginjenjem vseh vaščanov 
cerkvene molitve. 

Prvi se je vršil pogreb Ster- • 
leta in sicer iz mrtvašnice pri 
sv. Krištofu na pokopališče k 
sv. Križu. Množice se je ka r ! 
trlo. Ko so krsto položili na j 
voz, je zaigrala vojaška godba 
žalostinko. 

Zadnja 

— Ivan Jager, tisk. uslužb., 27 
let. — Franc Rupnik, sin tr-
govca, 3 leta. — Milivoj Rav-
nič, sin žel. sprevodnika, 3 me-
sece. — Darinka Bonča, žena 
polic, agenta, 33 let. — Jožef 
Turk, delavec, 80 let. — Josip 
Fink, dninar, 27 let. — Marija 
Beltram, zasebna uradnica, 29 
let. — Frančiška Arhar, kroja-
čeva žena, 21 let. 

o 
IZ METLIKE. 

Nesreča. V nedeljo, 16. m.m. 
je v bližnjem Grabrovcu pone-
srečil 31etni deček Jože Papič. 
Otroci so se v kopanji za pre-
važanje peska zibali, pri če-
mur se je kopanja prevrnila na 
dečka ter ga zadušila. 

Kap na cesti. V petek dne 
14. maja so našli na cesti iz 
Curil proti Vinomeru 751etne-
ga sodarja Janeza Turka iz St. 
Jerneja. Nesrečneža je pre-
iskal taukajšnj i zdravnik dr. 
Matjašič ter ugotovil, da je na-
stopila smrt vsled kapi. 

o 
20 let ječe r ad i kapi tulaci je 

pred sovražnikom. 
Pred vojaškim sodiščem v 

Belgradu se je vršila razprava 
proti poročniku Paunoviču, ki 
je bil obtožen, da je leta 1915. 
ob priliki umilca srbske arma-
de skozi Albanijo izročil svojo 
četo sovražnikom. Paunovič je 
namreč ob priliki umika pozval 
svojo četo, na j s« preda sovraž-
niku. Devet vojakov je odločno 

|odklonilo njegov poziv, ostali 
's Paunovičem vred pa so kapi-
tulirali. Sodišče je' smatralo ob-
toženčev čin kot prostovoljno 
kapitulacijo in obsodila Pauno-
viča na 20 let ječe. a 

o 
Smrt v valovih Save. 

. . . . V Savo je skočila pri Zagre-
pot Mancinijeve in b u 2 g l e t n a m l a d e 3 l k a M a r i j a 

Sopčiča se je vršila ob sestih na D u k ^ N o y e g a M a r o f a > V g a k a 
Viču. Žalostnemu sprevodu je 
prisostvoval skoraj ves Vič. Kr-
sti sta bili zaviti v morje cvet-
ja. — Skupaj sta hodila, sku-
pa j našla prezgodnjo smrt, 
skupaj ležita v grobu . . . 

o • 
Umrli so v Ljubl jani . 

Ivana Prek, zasebnica, 59 1. 
— Marija Štabelj, posestnica, 
70 let. — Uršula Pavšek, mest. 
uboga, 80 let. — Ivan Zupane, 
delavec, 74 let. — Franc Bri-
ner, zasebnik, 50 let. — Ciril 
Kalin, rudniški inženir, 28 let. 
— Franc Rome, prosjak, 71 let. 
— Josip Avbelj, nadsprevod-
nik v pok., 74 let. — Ivana Pih-
ler, trafikantinja, 68 let.—Ma-
rija Podviž, pos. žena, 42 let. 
— Luka Ivoljan, dninar, 55 let. 
— Viktorija Zgajnar, hči pok. 
gasilca, 6 mesecev.— Ant. Wo-
bak, hlapec, 62 let. — Alojzij 
Potokar, krojač, 29 let. — Ivan 
Frantar, žel. uslužbenec, 47 1. 
— Marija Berce, zasebnica, 91 
let. — Ana Zolet, užitkarica, 
72 let. — Janez Knez, posest-
nik, 51 let. — Jožef Zumer, de-
lavec, 33 let. — Franja Lam-
pič, kuharica, 57 let. — Kari 
Žnidar, sin delavca, 18 mese-
cev. — Jožefa Steiner, zasebni-
ca, 85 let. — Franc Maver, po-
sestnik, 56 let. — Tita Prime, 
hči del. tob. tov., 16 mesecev. 

rešilna akcija je bila zaman, 
kaj t i dekle so takoj pgrnili mr-
zli valovi. 

IT ALWAYS PAYS TO AD-
VERTISE IN "AMERIKAN-
SKI SLOVENEC". 

DENARNA NAKAZILA 
ZA JUGOSLAVIJO, ITALIJO itd. 

i 
Vaša denarna pošiljatev bo v starem 

kraju hitro, zanesljivo in brez odbitka 
izplačana, ako se poslužite naše banke. 

Dinarje, ozir. lire smo včeraj poši-
Ijali po teh-le cenah: 

500 Din 9 9.45 
1,000 " 9 18.60 
2,500 " 9 46.25 
5,000 M 9 92.00 

V 10,000 " 9183.00 
T ' 100 lir 

200 " 
500 « 

1,000 * 

-9 4.40 
-9 8.45 
-920.25 

1 

\ 
t 
i 
i 

•\ 

\ 
$39.25 « 

Pri večjih svotah poseben popust 1 

Poštnina je v teh cenah 2e vraču-
nana. * M ( 

Zaradi nestalnost! cen le nemogoč« 
vnaprej cene določevati. Merodajne 
so cene dneva, ko denar (prejmemo. 

Nakazila se Izvršujejo po pošti id] 
pa brzojavno. i > , 

IZVRŠUJEMO TUDI D E N A R N E 
POŠILJATVE IZ STAREGA KRA-
JA V AMERIKO 
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DOPISI vaineea pomena za hitro objavo aiorajo biti doposlanl na 
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"Zlata ura" - nekaj o katol. tisku 
in moja zahvala. 

Pi še : A n t o n G r d i n a . 

; Mr. Ant. Grdina 
! gl. predsednik 
1 K.S.K.J. 
dvoma dragoceno darilo, 

Cenjenim čitateljem "Amer. Slovenca" si usojam nazna-
niti, da sem bil počaščen pred nekaj časom z zlato uro, katero 
mi je poslala družba "Amerikanskega Slovenca" kot dobitek 
(nagrado) kot drugemu najmočnejšemu jubilejnemu kandi-
datu v minuli kampanji. j 

Kako naj se jaz vsem onim, ki so mi po-
magali do te lepe nagrade, zahvalim zadost-
no za ta veliki poklon, za ta zlati spomin. 
Ura je iz belega zlata in nosi urezan napis: 
"Mr. Antonu Grdina poklonil Amerikanski 
Slovenec 1891—1926." Ta ura je 17 jewels 
watch fully guaranteed by the Illinois Watch 
Company, Springfield, 111. Ura je popolna in 
večje vrednosti kot sem pričakoval. 

Tega dobitka nisem nikoli pričakoval in 
še manj zaslužil jaz sam, pač pa ste mi ga 
Vi, cenjeni čitatelji in prijatelji lista "Amer. 
Slovenec," Vi zastopniki in zastopnice, po-
magali doseči in radi tega sem Vam zahvale 
dolžan. Z besedami samo se taka stvar ne 
da poplačati, kajti to je zlata ura in je brez 

in čisto zlato. Toraj je druž-
ba "Amer. Slovenec" v polni meri storila svojo dolžnost 
glede tega jubilejnega dobitka, za kar gre družbi zahvala in 

pr iznanje . 
Torej vsem ponovno hvala za glasove in naklonjenost! 

Hvala pa tudi vsem agitatorjem, ki so tako navdušeno agiti-
rali za najstarejši slovenski list v Ameriki. Vi ste delali za 
mnogo boljšo stvar nego zlato, Vi ste pomagali povzdigniti ka-
toliški list in to je več vredno kot vse drugo. 

Ni sicer lepo od mene, da sem s to mojo izjavo in zahva-
lo, prišel šele sedaj na površje. Kajti marsikateri je pričako-
val že davno prej. Tega nisem storil iz več ozirov. Nekaj iz 
ozira, ker sem se hotel prej prepričati in videti, ka j bom pre-
jel. Drugo pa je bilo, da sem ravno v tem času silno zaposlen. 
Moj sin je šel 1. maja n'a ženitovanjsko potovanje in moj glav-
ni pomočnik pa je bil na konvenciji HBZ. tudi od tega dne. 
Jaz pa sem moral vse sam nadomestovati, da je šlo podjetje 
nemoteno naprej. Na j to nima nobene razlike, kedaj priha-
jam z mojo izjavo in zahvalo na dan. Glavno je, da se prija-
vim in da storim svojo dolžnost. 

Moji tekmovalci so Vam v krasnih besedah naslikali v za-
hvali, rekel bi, v zlatih besedah in v polnem veselju, polni za-
dovoljnosti s tem, kar so dosegli in dobili v nagradah. Izra-
žali so vsi, da ni to, kar so prejeli, njih plačilo, pač pa to, kar 
so dosegli z agitacijo, njim največje veselje in plačilo za njih 
trud in sodelovanje in mislim, da je tudi v resnici tako. Tem 
se danes pridružim tudi jaz. Zlata ura je sicer lepa in velika 
vrednost. Večji kot ta je pa vrednost, posebno pa ideja, za 
katero se je delalo v tej kampanji. 

Cenjeni možje in žene, fant je in dekleta! Srebro in zlato 
se umakne temu, kar je v ideji katoliškega časopisa in zlasti 
ciljem istega. O tem hočem spregovoriti jasno besedo, katera 
na j nas povede do jasnega vpogleda v to vprašanje. Naj na-
vedem nekaj potrebnih vprašanj, zakaj se pcav za prav mi 
katoličanje potegujemo za razširjevanje katoliškega časo-
pisja? Ali imamo mi ka j dobička od tega, to je, za lastno ko-
rist? Ali to nam ka j nese? Ali mi s tem delamo mogoče za 
svojo propagando, s katero naj bi pozneje pričakovali vsaj 
kake svoje koristi? In ali mi s tem, da širimo naše katoliško 
časopisje, mogoče škodujemo slovenskemu trpinu delavcu, ka-

kor mnogokrat to izjavljajo in podtikujejo naši "napredni" 
elementi? Revidirajmo to vprašanje in najdimo si nato od-
govor. 

Že po naravi bi vsak človek najraje, da se nikomur ne za-
meri, da vse ljudi, s katerim občuje, dela in se druži, se v pri-
jateljstvu ž njim. Pa vendar je to nemogoče, in zakaj ni mo-
goče? Temu je nekje vzrok in tega poiskati je naša naloga. 

Katoliški lajik, ki se trudi in razširja katoliški list, dela to 
iz volje in čistega namena, da bi koristil in pomagal svojemu 
bližnjemu. Dela to iz namena, ker upa in se zaveda, da je to 
njegova katoliška dolžnost. Katoličan ne išče dobička, ker 
dobička v tem iskati ne more. Ne ustraši se pa tudi ne nobe-
nih napadov od strani nasprotnikov, ker ve, da se mora za do-
bro stvar trpeti in da je širjenje dobre stvari najtežavnejše 
delo. Katoličan ve, da ga za vso to veliko požrtvovalnost ča-
ka plačilo nekje drugje in to plačilo je njemu dovolj vredno, 
da se izplača radi tega tudi prijatelje izgubiti, trpeti zaničeva-
nje, večkrat izgubiti osebne koristi in biti zaničevan od na-
sprotnikov. Kdor tega ne ve, na j čita vedne napade in izbru-
he v nasprotnem časopisju, kateri škodoželjno napadajo vse 
one, kateri se trudijo in širijo katoliški tisk. Vsi oni, kateri so 
v zvezi s katoliškim tiskom in pri njem sodelujejo, so zaniče-
vani in na zlokoben način črnjeni pred slovensko javnostjo 
naravnost z lažmi in vsakojakimi obrekovanji so blateni, vse 
to radr tega, ker sodelujejo za katoliško časopisje. 

Pa na j bodo še tako požrtvovalni in naj skušajo še tako 
prepričevalno dokazovati, vse je zaman. Sramoteni so od onih, 
kateri se trkajo po prsih: "mi smo ta napredni!" in to na tako 
nizkotne načine, da sploh niso vredni spadati v človeško druž-
bo. Torej je človek, ki gre na agitacijo, ali pa drugače dela 
za katoliški časopis, v resnici odločen in neustrašen in ta člo-
vek je globoko prepričan, da ga za vse to enkrat čaka plačilo, 
kajti nihče ne stori nobene stvari, za kar bi ne pričakoval svo-
jega plačila, bodisi da je to plačilo sedanje časno, ali pa, da 
zato pričakuje plačila po smrti od Boga. Drugače biti ne mo-
re. Zakaj na j bi se človek pustil sramotiti? Zakaj bi ne tro-
bil ra je v en in isti rog, v katerega trobijo vsi in bi bil z njimi 
v njih družbi časten in slavi jen? ! Ampak tako ne gre, ni šlo 
dosedaj in ne moi-e iti nikdar. Ni vseeno: katoličan ali pa pro-
tikatoličan. Ne moreta iti skupaj, kadar dela eden za plačilo 
po smrti. Kajti eden drugemu ne pripoznata, zakar se tru-
dita. Katoličan, ki je v resnici veren in ki dela z namenom, 
da bi dobri stvari koristil, dela to iz namena, da bo radi tega 
prejel plačilo od Boga. Njegov tovariš pa tega nikakor ne 
pripozna, on misli drugače, on išče drugje svojega plačila, on 
se temu, kar dela katoličan, naravnost roga in pravi, da je vse 
skupaj prazen nič in radi tega on čisla in širi drugo časopisje, 
ki služi njemu v druge namene, namreč v namene osebne ko-
risti, katere si odpadli rojaki, nekdanji katoličanje, razlagajo 
s tem, da se tolažijo, da je njih dolžnost, da delajo za odprav-
ljenje vere iz naše družbe. Mislijo, da bodo potem srečni, da 
bodo potem nebesa na zemlji in da bo vse drvelo za njimi, sa-
mi pa, da bodo lepo gospodovali nad ljudmi in da bo s tem zgi-
nil ves strah pred Bogom, ker bo vera s tem izginila iz sveta. 
Vsaj drugega si taki l judje ne morejo predstavljati, ko delajo 
s tolikim trudom za časopisje, ki je veri in cerkvi tako 
sovražno. . (Dalje prih.) 

VOLKOVI V BELIH OBLA-
ČILIH. 

Cleveland-Col l inwood, O. 
V silno "podučljivi" Prosveti 

št. 114 nas poučuje znani "uče-
n jak" Presterl v dopisu iz 
Collinwooda, da bi bilo zelo 
potrebno, ko bi mi hodili k 
njim v šolo, da bi se s tem na-
učili misliti z lastnimi možga-
ni; prav lepa hvala za pouk, 
ker pa se bojimo, da se ne bi 
preveč nalezli od vas tiste 
"kontrabantarske" učenosti, — 
to navodilo odločno odklanja-
mo. Na vprašanja o obljublje-
nem odrešenju in katoliškem 
duhovniku, nam odgovarja, kot 
sledi: "Zastonj bi bilo odgo-
varjati ljudem, Iti ne znajo 
misliti s svojimi možgani . . ." 
Tedaj že zopet možgani! Ker 
Ima ta učenik toliko za hvaliti 
svoje možgane, in ker jih ne 
pozabi v nobenem dopisu ome-
niti, sklepamo, da jih mora 

imeti vsaj takšne kot — vol. O 
obljubljenem odrešenju pravi, 
da socjalisti ne dajo počenega 
groša za posmrtno življenje, a 
težko če dajo tudi ka j za po-
svetno življenje, saj je "učeni" 
dopisovalec Prosvete o priliki 
s svojim zgledom sam pokazal, 
da ne da niti počenega centa za 
zastavo SNPJ. "Odrešenje bo-
de prišlo," modruje nadalje 
Presterl, "ko se iznebimo te-
me," da socialisti "verujejo na 
zmago delavstva nad kapitaliz-
mom" — isto verujemo tudi 
mi in pričakujemo, da bode za-
vedno slovensko delavstvo po-
šteno obračunalo s socialistič-
nimi izkoriščevalci ter da bo 
enkrat za vselej zaklenilo duri 
rudečemu socializmu! 

"Katoliški duhovnik," mo-
druje Presterl, "bo ustregel 
željam socialistov, ako se za-
veda, da je Kristov namestnik, 
naj živi in uči po Kristovih 

naukih za združenje delavstva 
in ljubezen do bližnjega sotr-
pina," — raca na vodi, — tako 
izpoved ni dosedaj naredil še 
noben "naprednjak." 

Očividno prizna tedaj, da 
mora kat. duhovnik slediti Kri-
stusu, kateri si je iz priproste-
ga delavstva izbral svoje učen-
ce in apostole ter jih poslal po 
vsem svetu, naj učijo vse naro-
de. In delavci Velikega moj-
stra iz Nazareta so se razšli in 
so delovali vedno in povsod, 
kakor sisdaj delujejo njih na-
s ledniki z a z d r u ž e n j e delav-
stva pod okriljem sv. vere. 

' V nadaljevanju svojega do-
pisa razpravlja "modrijan" o 
Amer. Slovencu, da se mi ču-
dimo, zakaj oni imenujejo Am. 
Slovenca stavkokaški list ter 
vprašuje, kje pa ima A. SI. u-
nijski znak in kje imamo doka-
ze, da je list unijski? Ako bi 
bil Am. SI. slučajno skrajno 
brezverski dnevnik, bi ga po-
vzdigovali v deveta nebesa, 
kakor to delate z vašimi listi, 
ne glede na to, ali je v kakšni 
uniji ali pa živi od "gnade" 
jednotarjev. Ker pa Am. Slov. 
zastopa katoliška načela in in-
terese ziavednih delavcev, pa" 
imate zoper njega cele koše 
epitetov in umazanih izrazov. 

Amer. Slovenec je, kot pravi 
delavski prijatelj, še vselej 
prihitel stavkujočim na pomoč 
in je vedno prvi dvignil glas 
ter pozival dobra slovenska sr-
ca k prispevanju darov za po-
trebne družine stavkujočih de-
lavcev. Am. Slovenca imenuje-
te lahko stokrat "kutarski" 
list. Vsak pošten slovenski de-
lavec pozna vaše zlobne na-
mene in vam lahko jasno pove 
resnico. 

Vaši listi in časopisi nosijo 
različne barve in zastopajo 
različna načela, imajo pa sa-
mo eno stremljenje: "boj cer-
kvi in fa r jem!" Da dosežejo 
svoje namene, se nališpajo z 
raznimi privlačnimi naslovi kot 
"delavski," "unijski" list; v 
resnici je pa zelo malo delav-
skega in unijskega v njih. Pra-
vi delavski prijatelj je Am. SI., 
kateri zastopa katoliško - slo-^ 
venske delavce ter brani pravi-
ce slov. delavcev in se bojuje 
za geslo: "Vse za vero, dom in 
narod!" Amer. Slovenec je ti-
sti list, katerega so slovenski 
delavci izbrali, da jih zastopa 
in brani. 

Inkorporiran pa je v srcu 
slehernega zavednega delavca. 
Katoliško - slovensko delavstvo 
tvori živo in močno obzidje ne-
premagljive trdnjave — svete 
vere. Porušite to obzidje, izru-
vajte versko mišljenje iz srca 
slehernega slovenskega delav-
ca in poteptajte vse narodne 

ril bi pa "učenika" Presterla, 
na j pogleda malo v javno živ-
l jenje; tam bo videl brez števi-
la bolnišnic, šol, hiralnic, siro-
tišnic, zavetišč in zavodov, ka-
tere vzdržuje cerkev, kot zve-
sta spremljevalka svojih otrok 
od zibeli do groba. 

V nadaljnih vrsticah svojega 
dopisa zatr juje Presterl, da ne 
bo dvignil bele zastave — se-
daj, ko že vsak "naprednjak 
hodi po Collinwoodu z belo za-
stavo, ako ne iz drugega ozira, 
pa vsaj iz spoštljivosti do 
skromnega številca naprednja-
ških somišljenikov, pa ti pride 
"učenjak" in noče dvigniti bele 
zastave; ali boš moral Prestrl-
ček, ako ne prej, pa takrat ob 
kapitulaciji. Cim trdovratnejše 
vztrajaš pri tvojih trditvah 
brez podlage, tem sramotnejše 
boš moral dvigniti tisto belo 
zastavo. 

Nato preide dopisnikar Pro-
svete na inkvizicijo, na darove 
za papeža in milijondolarski 
fond. 

Iz kakšne številke Prosvete 
ali pa iz kakšnega židovskega 
leksikona je pobral to besedo 
"inkvizicija" in jo postavlja 
pred svoje čitatelje kot strašilo, 
seveda ne iz zlobnega namena, 
ampak iz ljubezni do svojega 
sotrpina. Noče pa pri tem po-
jasniti, da je bila španska in-
kvizicija vpeljana na prošnjo 
tedanjih posvetnih vladarjev. 
Ferdinand iz Aragonije in Iza-
bela kastilska sta se obrnila s 
prošnjo na papeža, da bi jima 
nudil pomoč zatreti golazen, ki 
je tedaj poplavila vso Španijo. 
V svojem fanatizmu se "prija-
telji delavstva" ne sramujejo 
poseči 500 let nazaj v temni 
srednji vek. Španska inkvizici-
ja je otrok svoje dobe, imela je 
pa trajen uspeh, da je zajezila 
pot heretikom, da je zaustavila služi 
močni val oderuških Židov in 
divjih Saracenov, kateri so se 
tedaj razpasli po Evropi in izA 
trebila je čarovništvo, radi ka-
terega so morali posebno stari 
l judje mnogo trpeti, saj so tudi 
pri nas na Slovenskem podiv-
jani l judje vrgli na grmado 
vsako staro ženico, katero so 
označili kot čai*ovnico, ki jaše 
z metlo na Klek. Celo trezni 
brezverski pisatelji so si edini 
v tem, da je imela inkvizicija 
svoje dobre strani; samo Pre-
sterl in "rešitelji delavstva" 
strašijo svoje pristaše z inkvi-
zicijo. Ako ne bi bilo inkvizici-
je, bi bil mogoče Presterl danes 
kak turški paša. Zagrizenost in 
srditost slovenskih socijalistov 
odseva ravno iz dejstva, ko 
vlačijo inkvizicijo iz davnih ve-
kov, ko se vendar nihče več za 
njo ne zmeni; celo na Špan-
skem, kjer je inkvizicija igrala 

vendar se mi zdi umestno opo-
zoriti "rešitelje delavstva" na 
tisto zverinsko klanje c a r sk ih 
sorodnikov, med katerimi so se 
nahajale tudi ženske in redov-
nice. Iz neštetih krvoprelitij se 
razvidi, v kakšno zverino se 
spremeni človek, ki izgubi ve-
ro in podivja v brezverskem fa-
natizmu. Takega barbarstva 
nima za zapisati niti doba rim-
skih aren za časa cesarja Ne-
rona. Vsak človek, ki ima le 
količkaj srca in vesti, mora ob-
sojati nečloveško divjanje ru-
dečih "rešiteljev delavstva," ki 
pod krinko ljubezni do bliž-
njega skrivajo za hrbtom noz, 
da ga zasadijo svojemu bratu 
v hrbet. Takšno idealno ljube-
zen i z k a z u j e j o t e d a j ruski 
boljševiki — zasluženi bratci 
slovenskih socialistov in tak-
šno ljubezen bi morali kat. du-
hovniki učiti, da bi ustregli že-
ljam slovenskih socialistov. 

V svoji "neizmerni" ljubezni 
do bližnjega preide P r e s t e r l v 
svojem dopisu na darove, ki jih 
prejema rimski papež; "ne bi 
bilo bolje," tako modruje 'uče-
nik,' "ko bi se tisti denar r?̂ z-
delilo med siromašne druzi-

?" Darovi, ki se nabirajo p° 
širnem svetu za papeža, da isti 
potem te darove razdeli med 
siromašne družine, kojih je P° 
svetu na milijone; razven tega 
vzdržuje katoliška cerkev, ozi-
roma njen poglavar, razne za-
vode, zavetišča, sirotišnice m 
bolnišnice, ne glede na podp°" 
ro, katero uživajo iz teh darov' 
na tisoče in tisoče s i romakov , 
kateri bi se zastonj obračali do 
vas prefriganih socialistov. Ali 
naj bi se zatekli k vam revni 
starčki in uboge sirote? K a j p a " 
da, s palico bi jim vi dali P° 
grbi in zapodili kot psa s hišne' 
ga praga; dokaz za to 

ravno milijondolarsk1 

fond, ker se je nekaj p o r a b i l 0 

za podporo Proletarca, da 
po-

bija naše laži, katere p r e s e g a j 0 

vse nesramnosti. 
Usojam si vprašati "učene* 

ove, 
pobil 

ž ni0' da 

spomenike — trdnjava bo še iglavno ulogo, je vse mirno in 
ostala nepremagljiva zato, ker 
je "peklenska vrata" premaga-
ti ne morejo. 

Sedaj pa vprašuje "uče-
njak," koliko je pa naredila 
katoliška cerkev za delavstvo? 
Kdor je slep in kdor nosi rude-
ča očala, ta seveda ne bo videl 
v delovanju kat. cerkve ničesar 
dobrega, pač pa samo razne 
slabosti. Preobširno bi bilo raz-
pravljati o tem tukaj na skrom-
nem papirju, ko bi se vendar 
napolnilo cele knjižnice z do-
brimi d,eli kat. cerkve. Opozo-

cela Španija je vzgledna kato-
liška država, le naši napsed-
njaki si belijo glave s tem sred-
njeveškim otrokom in se jezijo 
nad njim kakor zarobljeni pa-
stir nad poskočnim teletom. — 
Raje naj bi se naprednjaki je-
zili nad ruskimi boljševiki, ki 
so sramota Evrope in nad kate-
rim se zgraža celi omikani 
svet. 

V Ameriški Domovini št. 61 
čitamo članek o urhoru carskih 
sorodnikov. Nočemo zagovar-
jati ruskega imperializma, pa 

ga" Presterla, naj nam V 
kedaj je list Proletarec 
eno samo našo laž. Ven 
mi hočemo in zahtevamo, ^ 
nas temeljito "razkrinkate-
Milijondolarski fond ne Pe^e 

nas, temveč naše p o d j a r m l j e n e 

delavske brate na Goriškem 111 

koroškem, za katere se je de ' 
nar nabiral. In vi, ki in i a t c 

polna usta ljubezni do svojega 
sotrpina, ne slišite gl&s, ki P1." 
haja od naših delavskih sotrP1" 
nov zasužnjene slovenske zem-
lje, ali ne slišite obupne Pr°s" 
nje delavcev iz Goriške in Ko-
roške ? !! 

Ali je brezverski " P r o l e t a -
rec" predstavitelj vse one de-
lavske mase, ki ječi v s u ž n o s t 1 • 
Ali je Proletarec osrečil in 
svobodil vse goriške in koroške 

Slovence? Kdo je dal pravic0 

"rešiteljem delavstva" ukrasti 
iz ust goriškim in koroškim 
lavskim trpinom zadnji kosce 
kruha, za katerega so tako v 
likodušno prispevali katoh9 

delavci širom Amerike! A P° 
glejte jih, volkove, — v beli 
oblačilih so hodili od hiše d° 
hiše ter trkali na naša kat« 
ška vrata in nabirali — z jeZl 

kom polnim ljubezni in sočutj 
do svojega bližnjega — m''0 

(Dalje na 3. strani.). 

Rev. J o h n Miklavčič: 

SPOMINI 
Druge počitnice so bile o božiču in sicer 

od 24. decembra do 3. januarja . Takrat so 
pa šli vsi dijaki domov, ker te počitnice so 
najdaljše. O božiču, kakor vam je znano, 
povsod peko potice. Mi dijaki smo se jih 
veselili, ker potica ni vsaki dan. Prav po-
sebno dobre so bile, če so bile dobro potre-
sene in znotraj zelo črne. Okus poticam je 
zvišal mod, s katerim so jih ponekod po-
mazali. Okrog Loke je mnogo čebelnjakov. 
Čebele imajo dobro pašo, v hribih domači 
kostanj, v ravnini pa vsakovrstne cvetice, 
jeseni pa ajda. 

Za božične praznike so prodajali med 
od praznika sv. Tomaža dalje. Božične 
praznike je tudi navada, da na vse tri sv. 
večere denejo na mizo hlebec belega kru-
ha, ki ga imenujejo poprtnjak. Najbrže 

pride ta beseda odtod, ker je ta kruh po-
krit z belim prtom na sv. večer. Na^no ga 
šele na praznik sv. Treh Kraljev. Vsak 
član družine ga dobi košček. Tudi živini 
dajo tega kruha. Ob božiču smo se dobro 
imeli. V samostanu smo pomagali v cerkvi 
in dasiravno je nas nekaj dijakov bilo že 
v 18. in 19. letu, smo še vedno bili mini-
stranti. 

Šli smo tudi obiskat kapucine, zlasti smo 
vsi prav posebno radi imeli patra Jakoba, 
ki je bil nekak oče vseh loških študentov. 

Kapucini v Loki imajo lep vrt zadaj za 
samostanom. Ob velikih počitnicah smo 
mnogo ur prebili na tem vrtu. Mene so naj-
bolj zanimale cvetice in cvetličnjak, kjer 
sem študiral posamezne v r s t e . " Najbolj pri-
jetno je bilo pa v utici, kjer smo se v druž-
bi patrov marsikaj koristnega pomenili. 
Ako bi imeli frančiškani v Chicagi samo 
košček takega vrta, kako bi bilo prijetno! 
A Chicaga ne zmore tega, ker je še pre-

malo prostora za hiše, prav zato se pa naši 
rojaki selijo iz mesta in kupujejo zemljo 
v Cicero in Berwyn in ondi stavijo domove. 

O veliki noči so bile počitnice le en te-
den, od velike srede do velikonočnega tor-
ka. Ko sem bil na teh počitnicah kot šesto-
šolec, se je nekaj strašnega zgodilo. Tisto 
leto je bila velikanoč 15. aprila. Krasen 
dan je bil in prav nihče ni slutil, kaj pride 
ponoči. Bilo je malo po 11. uri. Kar naen-
krat se je zazibala zemlja. Silno se je 
streslo. Hiše so se začele majati. 

Jaz sem se radi hudega stresanja zbudil. 
Potres, potres, je šlo od ust do ust. V 

Loki so bili vsi meščani zapustili svoje hiše. 
S streh je letela opeka, dimniki so padali 
in več hiš je dobilo nevarne razpoke. Ljud-
je so prestrašeni in zbegani letali sem in 
t ja. 

Naš g. župnik- Tomažič je šel v cerkev, 
vzel je monštranco. Štirje orožniki so se 
mu pridružili in svetili, ko je gospod nosil 

presv. Rešnje Telo po glavnem trgu z na-
menom, da bi Gospod Jezus potolažil silne 
zemeljske moči, ki so se zarotile, da uni-
čijo hiše in vse podro-. 

Kmalu se je nabrala velika množica, ki 
je glasno prosila Gospoda, da naj priza-
nese. Taki, ki že leta in leta niso molili, so 
šli v procesiji za presv. Rešnjim Telesom 
in klicali Jezusa pomoči. 

Ob 1. ponoči se je zopet strašno streslo 
in čutili smo pod nogami, kako grozno se 
zemlja ziblje. Videli smo, kako so se vse 
hiše nagnile in visoki farni zvonik se je zi-
bal kot nihalo pri uri. 

Strašna noč! Ljudje so bežali ven iz me-
sta na travnike, kjer so se čutili varne. No-
ben se ni upal v mesto, ker smo mislili, da 
se bo vse podrlo. Tisti, ki so bežali na Kam-
nitnik (najbližji grič zunaj mesta), so vi-
deli, kako so iz velikih razpok v zemlji 
švigali zelenkasti plameni .Ob 3. se Je zo-
pet tako potreslo, da bi bili kmalu vsi padli 

po tleh. v 
Molitev, jok, vpitje se je križem mešal • 

Gospod dr. Arko je priganjal ljudi k m0 

litvi in cele gruče so pokleknile in g'11^1 

prosile Boga usmiljenja. Napočil je da 
krasen kot prej ta dan. Ljudje so hitch 
cerkve. Jaz sem šel v nunsko cerkev. 
no je povzdigovanje minilo, kar se cel* 
tako strese, da smo vsi mislili, da se že P° 
dira. 

Ljudje so leteli ven, a zunaj je k'"?. le-
ho 

od' 

bolj nevarno, ker je opeka na vse s t r a n i 

tela s streh in kar je še o s t a l o dimnikov 
se podrli. V mestu so celi kupi opeke m 
trganega zidovja ležali. 

Velikonočni pondeljek so l judje P 1 " 0 ^ 
na prostem. Cez dan se ' je zemlja u m " ' , r 
in proti večeru so se l judje s strahom v I 

u P a 
čali v svoje domove, mnogi se pa niso ' 
li v mesto. Noč je bila popolnoma mi*0*' 
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Tvoj nedeljski tovariš. 
Rev. J. C. Smoley 

TEDENSKI KOLEDAR. 
4. po bink. — O velikem rib-

jem lovu. Luk. 5. 
20 Nedelja — Silvester. 
21 Pondeljek — Alojzij. 

Torek — Paulin, škof. 
Sreda — Eberhard, škof. 
Četrtek — Janez Krst. 
Petek — Viljem, op. 
Sobota — Janez in Pa-

22 
23 
24 
25 
26 

za to priložnost. 
Na j nikdo ne misli, da je 

morda premalenkosten. Ne mo-
reš li poučevati, povzbudiš 
morda tuintam svojega bliž-
njega z besedo. 

Kedaj pa moramo to storiti? 
Vedno, kadar je to mogoče. — 
Tudi tam in takrat , ko misli-
mo, da je vse zgubljeno, da je 
vse zastonj. Morda se nam le 
posreči, da Jaomo koga prido-
bili in spreobrnili. "Razprostri-
te svoje mreže na lov." 

Druga mreža, s katero pri-
dobivamo ljudi za Kristusa, je 
zgled. 

Vsakemu ni dano, da bi pri-
dobival ljudi z besedo, naspro-
tujejo mu morda razne težko-

iz Petrovega čolna množico. In če, z zgledom pa lahko vsakdo 

vel, muč. 
— o — 

ČETRTA NEDELJA PO BIN-
KOŠTIH. 

Razprostrite svoje mreže. 
Luk. 5, 4. 

Krasen in važen, pomenljiv 
dogodek nam pripoveduje da-
našnji evangelij. 

Kristus gospod je poučeval 

je končal, je rekel Pet ru : 
Pel j i na globoko in razprostri 

ftreže za lov." Peter je storil, 
kakor mu je Gospod ukazal ; 
Celo noč so lovili pa ničesar 
vJeli, na Gospodovo besedo so 
Pa še enkrat razprostrli mreže. 

zajeli so tako množico rib, 
^a se je trgala mreža, da so 
Napolnili oba čolna, tako da 

se skoro potapljala Prestra-
Sen nad tem čudežem je padel 
Peter k Gospodovim nogam in 
v z k l i k n i l : "Pojdi proč od me-
ne, Gospod, ker sem grešen 
človek." Kristus mu je pa od-
govoril: "Ne boj se, ker od se-
daj 

naprej boš ljudi lovil." 
V tem dogodku nam je o-

2načen bodoči Petrov poklic. 
Ljudi boš lovil," mu pravi Go-

spod; to pomeni: iskal boš 
Judi za mene, pridobival jih 
Z a mojo vero, za mojo cerkev, 
2 a večno zveličanje. 

Pa to ni bila samo naloga, 
Poklic Petrov, to so morali de-
ati tudi njegovi tovariši, ki so 

bl1* skupno ž njim v čolnu. "Pe-
J1 na globoko in razprostri 

pridobiva ljudi za Kristusa. 
Delajo to lahko stari, delajo to 
lahko mladi; delajo to lahko 
predpostavljeni, pa tudi pod-
ložni. Dober zgled daje lahko 
vsakdo. 

In kak velik vpliv ima zgled! 
Le poglejmo na Kristusa in 

na apostole; Kristus je molil, 
in ko so ga apostoli videli mo-
liti, so stopili k njemu in pro-

ter videl čudež, je padel k Go-
spodovim nogam in rekel: — 
"Pojdi proč od mene, Gospod, 
ker sem grešen človek." Go-
spod ga je pa potolažil in mu 
deja l : "Ne boj se, od sedaj na-
prej boš, ljudi lovil." 

Ne bojte se nikogar! Razpro-
strite svoje mreže za lov, kjer 
in kadar imate za to prilož-
nost. Pridobili jih bote mnogo, 
niti ne zdi se vam, koga bote 
rešili. In Bog vam bo poplačal 
to vse, tu in na večnosti. 
Amen. 

IZ SLOV. NASELBIN. 
(Nadaljevanje s 3. strani) 

darov za naše zatirane brate 
onstran morja. Na široko so od-
pirali svoje umazane malhe in 
slovenski delavci so odpirali 
svoja srca in polagali darove 
na oltar domovine. Ko so "pri-
jatelji delavstva" videli, da so 
bile bisage polne, so jih zaprli 
in pokazali svoje zobe. Zatira-
ni Slovenci v domovini so ča-
kali in čakali in še čakajo ffa 
obljubljeno pomoč iz Amerike. 
Toda ubogi sotrpini čakajo za-
stonj, zastonj obračajo oči na 
"rešitelje" v Ameriki, kajt i mi-
lijondolarski fond se je rabil 
za podporo starokrajskega in 
tukajšnjega rdečega tiska, da 
pobija katoliške laži z darovi 
katoliških delavcev. Ali ni to 

sili: "Gospod, uči nas moliti!" |skrajni barbarizem "rešiteljev 
Ni li tako še vedno po vaših 'delavcev!" 
družinah? Oče, mati molita; in 
ko otrok to vidi, prosi: "Uči me 
moliti!" 

To velja o obisku cerkve, o 
prejemanju zakramentov. Če 
bi marsikoga vprašali, kako da 
je pustil slabo tovaršijo in se 
poboljšal, vam bo rekel: "Do-
ber zgled je to storil." 

Srečni slovenski brat je na 
zasužnjeni zemlji, z denarjem, 
ki je bil vam namenjen in koje-
ga so katoliški delavci prispe-
vali edino za vas, so brezver-
ski volkovi obudili k življenju 
izredno zvezdo iz samega raz-
loga, "da pobija katoliške la-
ži." Rudeči prijatelji delavstva 

Sv. Avguštin je rekel, ko je so se oglasili, se bijejo na prsa 
zrl na zglede svetnikov in svet-
nic : "Če so ti mogli vse to, za-
ka j bi pa ti ne, Avguštin?" — 
Ravnal se je po njihovem zgle-
du in konečno premagal zmote 
in skušnjave. 

Mi vsi lahko dajemo dober 
jnreže," j e r e k i Gospod , k a k o r zg led svo j emu b l i ž n j e m u ; to* 
bl hotel reči: "Ti, Peter, pelji 
e°ln, bodi k r m a r , " t i t vo j i tova-
l̂ši pa na j razprostro mreže.' 

Prijatelji, tudi mi se nahaja-
j o v takem čolnu, v katerem 

Kristus, katero vodo na j iz-
ei'e Peter; smo v Kristusovi 

Cerkvi, katero vlada Petrov na- litev. 

pa povsod, doma, v cerkvi, v 
javnem življenju! Koliko pri-
ložnosti imamo vedno za to! 

Zatorej razprostrite svoje 
mreže! 

In t re t ja mreža, da pridobi-
vamo ljudi za Kristusa, je mo-

^ednik, rimski papež. In te 
Gospodove besede: "Razpro-
8t-rite svoje mreže," veljajo tu-
di nam. Tudi mi moramo prido-
bivati ljudi za Kristusa. 

Na kak način pa to lahko 
gorimo? Kako moramo mi pri-
dobivati ljudi za Kristusa? 

Način je t ro jen: 
L Beseda, 

zgled, 
3- molitev. 

svoje mreže "Razprostrite 
Za lov." 

Pi'va mreža, s katero more-
1110 Pridobivati ljudi za Kristu-
Sa» Je beseda. Mi svojega bliž-
j e g a lahko poučujemo in ga 
spodbujamo. 
. Kdo pa ga more poučevati 
11 Pov zbu j eva t i ? 

Vsakdo, kdor ima priložnost 
p to. To stori lahko vsak pred-
s tavl jeni v svojem delokro-

vsaki oče, vsaka mati v 
°ji družini; dela to lahko 

ali sestra; sploh vsak člo-
Vek niora to delati, kadar ima 

Krasna mreža, ki ima vedno 
uspeh! In to mrežo rabi lahko 
vsakdo. Bogatin in revež, uče-
njak in preprost delavec! Mo-
lite za te, ki blodijo in so se od-
daljili, odtujili od Kristusa, da 
bi se vrnili in spreobrnili! 

Z molitvijo je bilo že mnogo 
ljudi pridobljenih. Molil je sv. | 
Štefan za Savla, iz Savla je po-
stal Pavel, veliki apostol naro-
dov. Z molitvijo bomo tudi mi 
bližnjega pridobili za Kristusa. 
Molite za te, ki so v zmotah, ki 
so od vere odpadli! 

To, prijatelji, je nauk današ-
njega evangelija nam vsem. 
Razprostrimo svoje mreže za 
lov: z besedo, z zgledom, z mo-
litvijo! 

Na j nikdo ne reka : Kaj mo-
rem jaz storiti; jaz sem tak 
grešnik, sam potrebujem, da se 
poboljšam. Grešniki smo vsi, 
treba se nam bojevati, da dose-
žemo krono večnega zveliča-
nja. Toda pri vsem tem še ved-
no lahko pridobivamo druge 
za Kristusa. Glejte, ko je Pe-

in kričijo: "Mi imamo ljubezen 
do bližnjega, pri nas najde de-
lavec odrešenje!" a pri tem pa 
ne vidijo in ne slišijo prošnje 
in obupni klic iz stare domo-
vine. Zločinov pijani iščejo v 
naših vrstah tatove, sami pa 
kradejo zadnji kos kruha tla-
čenemu slovenskemu delavcu! 

Takšna je katoliška tole-
ranca," sklepa "učenjak" svoj 
dopis, da Amer. Slovenec po-
šilja tajnikom svoje številke 
zastonj. Iz tega je šele razvid-
no, da je Amer. Slovenec pra-
vi pri jatel j slovenskih delav-
cev, ko pošilja revnim tajni-
kom SNPJ. svoje izvode za-
stonj. To je hvalevredno deja-
nje Amer. Slovenca v nasprot-
ju z vašimi brezverskimi listi, 

ki gledajo samp na lastni dobi-
ček. 

Ob koncu moram še pripom-
niti, ker tavamo po mnenju 
"junaka Prosvete," še v temi, 
bi bilo zelo priporočljivo, da 
nam ti Presterlček razsvitljuješ 
"življenja težko pot" z dopisi 
tvojih lastnih možganov in da 
nas razkrinkaš, ker imamo pri 
tem mnogo razvedrila in polna 
usta smeha. 

Karol Skebe. 

v s p o r e d I h o d a 
28. mednarodnega evharistič-
nega shoda od 20. do 24. junija 

1926, 
katerega se na j Slovenci sku-
šajo udeležiti. 

Program za evharistični kon-
gres je bil zadnje dni nekoliko 
spremenjen. Polnočne maše ne 
bo, kakor je bilo to dosedaj po-
ročano. Pač pa se bodo brale 
20. jun. slov. sv. maše po vseh 
erkvah ob 5. uri zjutraj', pri 

kateri bodo cele fare pristopile 
k mizi Gospodovi. Vse drugo 
pa sejbo vršilo, kot označeno. 

20. JUNIJA, NEDELJA: 
Ob 5. z ju t r a j slovesna sveta 

maša in skupno sv. obhajilo ce-
le fare. 

Ob 10. dopoldne slovesna o-
tvoritev kongresa v stolnici 
Presv. Imena na State St. in 
Chicago Ave. 

Ob 3. popoldne slovenski 
ljudski shod v Dvorani Kolum-
bovih Vitezov na 4715 W. Ma-
dison St., cor. Cicero Ave. 

Predsednika zborovanja: — 
Prezvzvišeni g. Dr. Anton B. 
Jeglič, škof ljubljanski. — 
Premil. g. Dr. Gnidovec, škof iz 
Skoplja. 

Voditelj: Rev. J. Plevnik, 
predsednik slovenske sekcije. 

Glavni govorniki: Rev. Kazi-
mir Zakrajšek O.F.M., župnik 
sv. Štefana; Rev. Benvenut 
Winkler, O.F.M., župnik sv. 
Jur i ja ; Rev. Franc Ažbe, žup-
nik iz Waukegana, 111.; Mr. A. 
Grdina, glavni predsednik K. 
S.K.J.; Mr. George Stonich, gl. 
predsednik Družbe sv. Druži-
ne. 

Več govornikov iz starega 
kra ja . 

Po ljudskem shodu banket 
prav v t e j dvorani. 

21. JUNIJA, PONDELJEK: 
Ob 10. dopoldne pontifikal-

na sv. maša v Stadionu za otro-
ke. 

Ob 2. popoldne gostje iz Ev-
rope si ogledajo Chicago. 

Duhovniki se udeleže zboro-
vanja duhovnikov latinske sek-

cije v Municipal Pier. 
Ob pol 8. zvečer Evharistič-

na demonstracija chicaških ka-
toliških Slovencev v cerkvi sv. 
Štefana. Slovesna procesija zu-
naj . Vsak udeleženec ima svo-
jo svečo. 

22. JUNIJA, TOREK: 
Ob 10. dopoldne pontifikal-

na sv. maša v Stadionu za žen-
stvo in čč. sestre. 

Ob 8. popoldne zborovanje 
slovenskih duhovnikov. Pred-
sednika : oba gg. škofa. 

Voditelj: Rev. J . Plevnik. 
Govorniki: 
"Evharistija in duhovnik," 

predava Very Rev. P. Regalat 
Čebulj O. F. M., provincijal 
frančiškanskega reda iz Ljub-
ljane. 

"Pogosto sprejemanje Presv. 
Rešnjega Telesa," pred. Rev. 
J. J. Oman, duhovni vodja K. 
S.K.J. 

"Češčenje presv. Rešnjega 
Telesa," predava Very Rev. 
Vencel Šolar O.S.B., Peru, 111. 

"Evharistija in naše časni-
karstvo," predava Rev. Beni-
gen Snoj O.F.M., Lemont, 111. 

"Evharistija in naša refor-
ma," predava prečastiti g. Dr. 
Mihael Opeka, stolni kanonik 
in profesor vseučilišča v Ljub-
ljani. 

Ob 4. popoldne zborovanje 
katoliških Slovencev. 

Govorniki: 
"Evharistija in naše druži-

ne," govori Dr 
iz Clevelanda, O. 

"Evharistija in naše časni-
karstvo," predava Mr. A. Žu-
žek, odvetnik iz Clevelanda, O. 

"Evharistija in naše katoli-
ške moške podporne organiza-
cije," predava Mr. Martin Kre-
mesec, glavni uradnik KSKJ. 

"Evharistija in naše katoli-
ške ženske organizacije," pre-1 

dava Mrs. Maria Hoge, Bridge-
port, O. 

"Evharistija in Holy Name 
Society," predava Mr. Anton 
Golobič iz Jolieta, 111. 

Po vsakem teh predavanj se 
bo vršila debata in sklenile re-
zolucije kot smernice našega 
delovanja za prihodnost. 

Ob 7. zvečer velika demon-
stracija katoliškega moštva v 
Stadionu. Vsi možje in fant je 
so povabljeni. Vsak ima seboj 
svečo. 

23. JUNIJA, SREDA: 
Ob 10. slovesna slovanska 

služba božja v staroslovenskem 
jeziku in obredu v cerkvi sv. 
Nikolaja na Oakley Blvd. in 
Iowa St. 

Ob 2. znanstveno zborovanje 
zastopnikov vseh slovanskih 
narodnosti za združenje obeh 
cerkva. 

Ob 7. ljudski shod vseh slo-
vanskih narodnosti v Coliseum 
na Wabash in 16th Street. Slo-
venski pevski zbori pojo in slo-
venski govornik pozdravi idejo 
in navzoče.. 

24. JUNIJA, ČETRTEK: 
Dopoldne vlaki v Mundelein 

k slavnostni procesiji. 

PRODA ZA NIZKO CENO 
P O O L ROOM 

s tremi mizami in vsem pohištvom ja-
ko pripravno za dva zakonska, ker 
je zadaj lepo stanovanje. Lepa prilika 
za Slovenca, ker je v slovenski nasel-
bini. Vprašajte zvečer na: 1750 West 
22nd St., Chicago, 111. P,s,t,sr 

NE PREZRITE TEGA! 
Po neverjetno nizki ceni dobite v 

slovenski naselbini v bližini cerkve sv. 
Štefana kakor tudi na drugih lepih 
krajih hiše, tudi ako nimate premože-
nja. Lahko dobite svoj dom s 7. in 4. 
sobami, leseni, pa tudi krasno hišo, ki 
ima 3 stanovanja po 4 sobe, lastnik 
da sam vknjižbo, plačate mesečno 
manj kakor pa nese rent, potreba je 
le $1000 takoj. 

Tudi potrebujemo moške in ženske, 
ki bi hoteli svoj prosti čas vporabiti v 
dobičkonosne namene. Priliko imate v 
kratkem času zaslužiti veliko denarja. 
Za podrobnosti se obrnite na: 

A. J. DULLER. 

1856 West 23rd St., Chicago, 111. 
Phone: Roosevelt 1633 p,č,s 

MALI OGLASI. 
H I Š E I N L O T E . 

UGODNA PRILIKA. 

MERCHANDISE STORE, pri»ovrst-
ni, zunaj na deželi .nobene konku-
rence, 7 sob stanovanje, porč za 
spati, kopel .elektrika ,pošta in trgo-

vina v hiši .Tukaj se nudi prilika, da 
si napravite denar. Cena $14,000. 38 

milj do Chicago ,ob Grand Trunk 
R. R. Henry J .Paulus, Ainsworth, 
Ind. 664-t dot 

TAILOR SHOP proda v hotelu, kjer 
je 135 sob, lepi dohodki. 1648 Lunt 
Ave., pol bloku Clark St. 650-p,t 

SCHOOL STORE 6933 S. Hermitage 
Ave., polrugi blok-do šole, treba le 
malo gotovine. 684-s do s 

D U E F O L D DAVENPORT, $15.0« 
in drugo pohištvo po nizki ceni. 6254 
Stoney Island Ave., 3. nadstr. 

677-s,t,sr 

IŠČEM BRATA 
Matija Stariha, sedaj Matt 
Star, ki je Starihov iz Osojnika 
semiške fare. Prišel je iz Ka-
nade v Ameriko nepostavnim 
potom. Prijet je bil v Spokane, 
Wash., iz ječe je bil vzet pod 
bondom $500. Ako se ne bo 
sam prijavil takoj, bo dobil od 
ene do deset let ječe. Pobegniti 
mu je nemogoče, zatoraj na j se 
sam javi, ker je le v njegovo 
korist. Javi na j se v Spokane 
ali pa Fresno, Cal. Mrs. F. 
Stefanich. s,t,sr 

TRGOVINA na vogalu in pet 
stanovanj na 1700 W. 22nd 
Street; rent nese letno $2250. 
Napravite ponudbo. 

Chas. T. Houha, 
Exclusive Broker, 818 Harri-

son St., Ph. Euclid 21. 
Oak Park, 111. 651- tdo t 

$1500 TAKOJ 
zid. hiša po 6 sob, furnace ht., 
garaža za 2 kari. Hamlin Ave., 
blizu Ogden, $12,300. 

S. H. Poch, 
4010 Ogden Ave. 

PRAZNE L O T E V INGLESIDE, 
111., nekaj lot ob kanalu, kjer pri-
stajajo čolni, ki vozijo v Fox Lake, 
Long Lake; tudi na obroke. Charles 
Harbough Lumber Co., Highland 
Park, 111. 659-tdot. 

LOTE, na katerih je drevje v Fox 
River ob Five Islands ,5 milj južno 
od Elgin ,lahka odplačila. A. R. To-
šeph, 472 N .Liberty St., Elgin, 111. 

660-t do t 

TAKOJ $2000 
5 sob bungalow, hot water lit., pisalna 

1 miza, buffet, kopel, vse fino urejeno 
z najnovejšo opremo. Severno od Law-
rence Ave kare pol bloka do Elston 
Ave. trgovine. Lastnik na 5047 North 
Kolmar Ave. Ph. Kildare 6614. 
' 685-s,t,sr 

BLUE ISLAND 
NOVOPOROCENCI POZOR! 

Krasni Kellastone bungalow po 5 sob, 
vel. lote, vse moderno, 2 bloka do R.I. 
in L. C. R.R.; električno po 15. juliju, 
13c do mesta. 7436 Paxton Ave., 2. 
nadstr. Ph. Midway 10112. 683-s,t,sr. 

Š E S T STANOVANJ po 5 sob, v do-
brem stanu poslopje, $16,500, nese 
$200 mesečno. 2428 W. 34th Pl. 

675-s do s 

P O S L O P J E 3 nadstr. 1542 Oakley 
Blvd. Phone Brunswick 9314. 

692-t,sr,č 

HiSA 4 SOBE z opremo, garaža, hi-
ša za čolne, čolni, "Thompson 
canoe" vrt, jagode, i. dr. 4 akre zem-
lje 600 čevljev prostora ob jezeru. 
Lake Gilmore. $2500 takoj. D. M. 
Anderson, Minonog, Wis. 691-t 

MORA TAKOJ PRODATI hišo 9 
sob, šola v bližini in cerkev, 75 čcv. 
pred hišo, 5 spalnih sob. Dve kop. 
sobi, pečica za olje, vel. zadelani 
porč, pralnica, vel. travnik, pet dre-
ves. Poslopje zelo lepo z vhodom 
francoskih kolonistov. Cena $16,000, 
56 S. Kensington Ave., La Grange, 
111. 689-t. 

SUMMER RESORT v bližini "Dells" 
v Wisconsin 220 ak. zemljišča, $30 
za aker. L. H. Chamberlin, Box 141, 
Glen Ellyn, 111. 687-t,sr,č 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Žalostnim srcem naznanjava sorodnikom in prijateljem, da je dne 

'• maja 1926 najin ljubljeni sinček v starosti dveh let mirno v Gospo-
d u zaspal. 

Dolžnost naju veže ,da se tem potom zahvaliva Mr. in Mrs. Louis 
'terlin, botram, za vse kar sta storila nam v pomoč. Zahvaljujeva 

S c tudi vsem mladim deklicam ,ki so darovale krasni venec. Srčna 
>vala tudi vsem drugim darovalcem vencev in cvetlic, kakor tudi vsem 
°n>m, ki so prišli kropit in sc udeležili pogreba z lastnimi avtomobili. 

Naj 
oprostijo oni ,katere ne omenjava z imenom; naj velja najina 

Nj ivah tem potom prav vsem in za vse ,kar nam je kateri kaj storil 
bolezni in pri pogrebu najinega nepozabljenega sinčka. 

Žalujoči ostali: 

MR. in MRS. J O H N VERHOVNIK, stariši, in mala sestrica. 

Spruce Location, Eveleth, Minn. 
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Da našim slovenskim udeležencem | 

28. evharističnega kongresa ( 
= 

ne bo treba iskati spominkov te slavnosti po mestu in se j 
mogoče izpostavljati nevarnosti, da jih kdo opehari ali j 
celo okrade, smo za to priliko nabavili posebno veliko za- 1 
logo vsakovrstnih praktičnih devocionalij, ki so najpri- jg 
mernejši in trajni spominki na to veliko in velepomembno j 
slavnost. Poleg popolne izbire rožnih vencev, molitveni- | 
kov, križev, kipov, itd. imamo še posebne suvenirje za to 1 
slavnosti, katere je bilo mogoče dobiti: 

PERL ROŽNE VENCE s posebno malo ev- . 
haristično svetinjico na zlati ali srebrni 
verižici 75c 

GUMBE ZA MOŠKE 25c 
MALE SVILENE BANDERCA, vezenina— 75c 
MALE SVILENE ZASTAVICE 50c 
ZASTAVICE ZA PARADO, 12 in. x 18 25c 
ZASTAVICE ZA PARADO, 8 in. x 12 15c 
RAZGLEDNICE EVHAR. KONGRESA .... 5c 
NAROČILA SPREJEMAMO tudi za oficijelni znak 

in spominsko knjigo s krasnimi slikami, kar je izdal vr-
hovni ,urad in se prodaja skupno za $1.00. Te stvari se 
dobe samo v uradu vrhovnega odbora in se mora naprej 
plačati. Prodajal i se bodo tudi med kongresom po uli-
cah, kar pa bo nepraktično seboj nositi. Kdor si želi za-
gotoviti ta spomin, na j napre j pošlje naročilo in priloži 

| $1.00. 
VSE ČIKAŽANE uljudno vabimo, da si ogledajo na-

I šo zalogo in si preskrbe spominke naprej. Od 21. junija 
! bodo prostori odprti tudi zvečer. 

Enako vabimo vse udeležence kongresa, da nas go-
tovo obiščejo, predno zapuste Cikago. Vsem skupaj do-
brodošli ! 

AMERIKANSKI SLOVENEC 
1949 WEST 22nd STREET 

milimi 

CHICAGO, ILL. | 

Domača trgovina za 
Domače potrebščine 

J. L. Telser 
FURNITURE AND HOUSE FURNISHINGS 

FONOGRAFE IN RADIO 
2107-11 West 22nd Street, Chicago, 111. 

Phones: Canal 6138: Roosevelt 2107 
Ustanovljeno 1912. 

ALASKA 
OMARE ZA LED 

ne morete dobiti bolj-
še ,pa tudi ne cenejše. 

Od $15.00 naprej. 
{Taše omare za led 

so znotraj prevlečene 
s korkovino, kar za-
držuje toploto — to 
pomeni, da veliko 
prihranite na ledu in 
jedila ostanejo dalje 
časa sveža. 

POSEBNA CENA 
$69.50 

za emajlirano peč, 
nikjer ceneje. Druge 
vrste od $35.00 na 
prej. 

Za vsakovrstno po-
hištvo se obrnite na 
nas. Mi smo založeni 
z vsem. Naša po-
strežba je prvovrst-
na. Pridite in prepri-
čajte se! 

F A R M E N A P R O D A J 

FARME v East Kansas in West Mis-
souri, na prodaj ali zameno. Sewell 
Land Co., Garnett, Kansas. 

671-pdop 

FARME NA PRODAJ pripravno za 
mlekarno. Tudi sadje. Podrobnosti 
P. O. Box 742, Hart, Mich. 

673-pst 

T W I N MAPLES SADNA FARMA, 
40 ak., blizu Laporte, S. Bend in 
Michigan City, eno miljo do Hud-
son Lake, dve milje do Michigan 
državne ceste, hiša 7 sob in gospo-
darsko poslopje ,20 ak. sadja, osta-
lo farma in pašnik; vse v dobrem 
stanju, mlado drevje, grozdje, jago-
de. Eno miljo do šole. Odda se ta-
koj. C. D. White, New Carlisle, Ind. 

679-s,t,sr 

S60 I D E A L N I H PROSTOROV, kjer 
si lahko napravite dom in farmo ob 
tekoči vodi v Marnette okraju, Wis., 
samo $4.75 za aker. Ne^ vprašujte, 
dokler niste pripravljeni kupiti. J. I. 
Corn Land Co., Iron Mountain, 
Mich. 674-s do s 

LOTA 50 ČEV. $640.00, obroke, sew-
er, plin, elektrika ,1 blok do Fair-
view Sta. Drews, 2726 Best Ave. 

680-s do s 

WISCONSIN, MICHIGAN RIVER 
in Lake lote, $2.50 do $5.00 za čcv. 
Svet $3.00 do $25.00 aker. A. W. 
Bloni, Menominee, Mich. 681-s do s 

170 AKROV SVETA za krompir, do-
bičkonosno, ob vodi. L. Box 392 
Wautoma, Wis. 

40 AK. ZEMLJE deloma pogozdene 
ob dveh cestah, poštna dnevno, 3lA 
milje do Muskegon, $2500 ali 5 aker 
za $400. C. Schmidt, R. 4, Muske-
gon, Mich. 690-t 

NORTH DAKOTA ,VAS K L I C E 
kjer je lepa prilika za one, ki nima-< 
jo veliko denarja, kjer si lahko na-
pravijo svojo domačijo v zdravem 
podnebju. Cenejše kakor rent. Od-
prto za naseljevanje. Za podrobnosti 
vprašajte — G. M. Martin, Lyle, 
Minn. 693-t,sr,č 

m 

KAKŠEN J E VAŠ ŽELODEC? 

Moj je dober, hvala. A ni vedno 
tako. Lahko ozdravite dyspepsijo, za-
prtje, želQdčni katar, riganje, težave 
okrog srca, kislino v želodcu, nervoz-
nost, glavobol, slabo sapo in dr., ka-
kor sem jaz. Ne pošljite enega centa. 
Zagotavljam Vas, da bo učinkovalo, 
kar Vam bom jaz poslal za zgoraj na-
vedene bolezni. Ko boste prepričani, 
da Vam je portiagalo, potem mi boste 
poslali $1.00. Ni li to zadovoljivo? 
Pišite takoj. 

Theodore H. Jackson, 
Stratford Bldg. B-148,, Syracuse, N.Y. 
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Pred v.ažnim bojem, ki ga 
pričnemo v kratkem, se spodobi, da se poslo-
vimo drug od drugega; da se spomnimo tega, 
kar je nam vsem milo in drago ,ljubljene do-
movine, da se razveselimo, ko pregledamo 
dobrotne nasledke današnjega boja za našo 
sladko domovino slovensko. 

Boj, katerega imamo pred očmi, nam nika-
kor ne obeta slavne zmage. Lahko se izreče 
pred junaki, da gremo le slavni smrti v na-
ročje. Slovenci! Akotudi to dobro vemo, mi 
se ne ustrašimo boja, mi se ne vdamo sovraž-
niku ! V poznih letih se bode še govorilo, da 
je trumica Slovencev slavno padla pri Bu-
dačkih, da je vesela umrla za vero, za dom. 
Kamor obrnemo oko, nam reže sovražnikove 
čete nasproti, drhteče veselja, da imajo ven-
dar priložnost, siliti malo vojsko kristjanov, 
da se vda. Pa brez boja se ne vdamo; mi se 
ne podamo nikdar! Ob koncu boja na j pre-
šteje sovražnik svoje vrste in groza ga bode 
prevzela, ko vidi, kako zna Slovenec umreti 
in koliko nasprotnikov podere prej v prah, 
k.akor sam izdihne. Rojaki! Preteče smrti se 
ne bojimo, se je ne izogibamo, dasitudi bi si 
mogli rešiti življenje, a morali bi se sramot-
no podati. In mi bi to storili ? Nikdar! Ne 
vdajmo se! 

Kot zvesti sinovi domovine tudi ne smemo 
drugače storiti, kakor da si izvolimo slavno 
smrt mimo sicer malo vrednega življenja. Naj 
se uče naši vnuki, na j se uče Slovenci prihod-
njih časov iz zgleda prednikov pri Budačkih, 
d.a se nikdar ne smejo ustrašiti mogočnega 
sovražnika, da se nikdar ne umaknejo hudim 
navalom, ki prete domovini. Vnuki, posnema-
joči naš zgled, vedno hrabro do zadnjega di-
ha braneči drago domovino, bodo zagledali 
boljše dni, kakor smo jih videli mi, njih pred-
niki. Pa zgled smo jim zapustili, pokazali smo 
zanamcem pot, po kateri se pride do boljše 
prihodnosti. V poznih časih se nas bodo veseli 
spominjali, v svobodni domovini se bodo po-
nosno omenjala naša imena ter se slavila naša 
smrt. Kadar bode hvaležen narod prešteval 
svoje junake, ne bodo pozabili na nas, ker 
smo jim zapustili zgled, da smo vse, tudi živ-
l jenje darovali za dragi dom! 

Zanamci bodo posnemali zgled, ki ga jim 
hočemo danes podati ; vnuki — o tem sem 
prepričan — ne bodo pozabili svojih predni-
kov in njih del, ter z enako ljubeznijo, z ena-
kim srcem stali vsekdar za dom. Ka j sledi iz 
t ega? Kaj , kakor da za trdovratnim, a po-
gumno bitim bojem pride vesela zmaga in ž 
njo mileia doba zanamcem. Ko bodo prepo-
deni in podrti vsi sovražniki, ko si ne bode 
več upal nobeden nasprotnik vstati zoper Slo-
vence ter z oholo nogo teptati po njih domo-
vini, t eda j pride toliko zaželjena mila, zlata 
doba. Bog, dobri oče vseh narodov, je odlo-
čil vsakemu zlato dobo, temu prej, temu po-
zneje ;pride torej tudi Slovencem. Pride čas, 

ko bode nekaljeno veselje vladalo po blago-
slovljenih krajih slovenskih; ko ne bode groz-
na vojska po deželi trosila smrti in tuge; pri-
de čas, ko bode Slovenec ponosno mislil na 
svojo domovino ,ki je svobodna, od pri jatel ja 
l jubljena in čislana, od neprijatel ja spoštova-
na in častita; na domovino, ki ima bistre si-
nove, da z umom širijo njeno slavo po svetu, 
modre, krasne hčere, kinč naroda presrčne-
ga. V duhu gledam to zlato dobo slovenske 
domovine, dobo polno slave, polno radosti, 
polno ponosnega zadovoljstva. In da pride 
mojim rojakom ta zlata doba, v to bi mi n a j 
ne pomagali? Smrt slovenskih junakov pri 
Budačkih na j bode vreden pripomoček, da do 
sežemo zlati vek! 

Ako bode tore j naša smrt pomagala, da 
pride Slovencem zlata doba, nam ni to raz-
loga dovolj, da veseli in radosti polnega srca 
idemo v smrt? Da, veseli se podamo v pogub-
ni boj, d.a bode strmel sovražnik nad nena-
vadno prikaznijo! Veseli hočemo umreti in 
pasti za domovino, ker nas obdaja sladki čut, 
da ne umremo zastonj, da bode iz naše smrti, 
iz naše žrtve vstala kda j oslavljena, srečna 
domovina naših vnukov! Pri Bogu sem oblju-
bil, z,a geslo vsega življenja sem si izbral, da 
hočem nepozabljeno držati zvestobo mili do-
movini ! Bratje, z Bogom tore j ! Živela naša 
slovenska domovina! Za zlato dobo naših 
vnukov hajdimo v boj ! Vse za vero in dom! 
Z Bogom!" 

Ganljivo je bilo gledati vzvišeni prizor, ka-
ko so se junaški Slovenci, goreči ljubezni do 
domovine, gotovo smrt pred očmi, radostno 
poslovili, si stisnili roke ter se bratovsko po-
ljubili. Vesel krik se vzdiga proti nebesom 
in Bog, ki je gledal dan pri Budačkih, gotovo 
ne bode dopustil, da bi se toliko za sveti križ 
in za dom prelite krvi bilo prelilo zastonj. 

Herbai'tov.a vojska krene na zahodno stran, 
odkoder mora priti slovensko peštvo. Temu 
torej ide nasproti. Ako je mogoče se združiti 
ž njim, ako je mogoče na te j strani si napra-
viti pot skozi sovražnikove vrste do bližajo-
čih se rojakov, je še nekoliko upa, oteti se ce-
loletnemu poginu. Ako se levi turški oddelek 
predere, je še nekoliko mogoče se umikaje 
braniti, dokler ne prihite pešci, ki vendar ne 
morejo biti daleč. To je dobro izprevidel tu-
di vitez Vovk, ter dal največji oddelek posta-

viti na levo stran. 

Slovensko konjištvo prične bo j ; na desnici 
popadejo sovražnika neprestrašeni Hrvatje , 
na levi tujci iz vseh kra jev sveta. Izprva se 
bojujejo iz daljine, kolikor se more skozi 
vstajajočo meglo razvideti. Počasi se bližajo 
nasprotniki. Pa k a j je to? Slovenskega sre-
dišča ne doleti noben strel, nobena puška ne 
pošlje smrtne krogle. 

Za prenovljenje duha.. 
V tem velepomembnem času, ko se celi svet zbira 

okrog svojega Evharističnega Kralja, ko se nam 
misli nehote zresnijo, ko začasno pozabljamo po-
svetnost in se duh dviga kvišku za višjimi cilji, sedaj 
čutimo potrebo spodbudnega berila, dobrih knjig, ki 
nas povedejo globoko v duhovno življenje ter nam 
prenove duha ga utrdijo za vse, kar je dobro in ple-
menito. 

Knjigarna 

"Amer. Slovenec" 
\ nudi za to priliko sledeče knjige: 

Na noge v sveti boj $0.35 
„ Prilike 35 

Spolnuj zapovedi, 2 knjigi . . 1.00 j . 
Več luči 2. zvezka 20 fl* 
Koledar Moh. dr 20 ^ f c 

Skupaj $2.10 

VSE TE KNJIGE NAROČENE SKUPAJ, 
DOBITE ZA 

z Molitvenikom za amer. Slovence (cena $1 )....$!.50 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 W. 22nd STREET CHICAGO, ILL. 
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VINKO ARBANAS 
Edini slovenski cvetličar 

v Chicagi 
1320 W. 18th St. Chicago, 111 

Vence za pogrebe, šopke za neve-
ste in vsa v to stroko spadajoča dela 
izvršujem točno po naročilu. Dostav-
ljam na dom. 

Cene zmerne. 

JOS. HLAVATY 
zanesljivi l eka rnar 

Zdravniške recepte izvršuje 
točno. 

Zaloga fotografič . potrebščin. 
Kodaki in Kamere . 

Prinesite k nam filme v iz-
deljavo. 

1738 W. 21st Street in Wood, 
Chicago, 111. 

Izvrstni sladoled, mize za goste 
P h o n e : Canal 4340. 

PRODA SE 
kuhinjska peč, Gas & Coal 
Combination; velika peč za 
gorkoto; zofa, v kateri je po-
stelja. Pridite pogledat na 
1921 West 21st Pl. s,t,sr 

SLOVEČI UMETNIŠKI 
FOTOGRAFIST 

N e n H c e K 
1439 W . 18th St. 

CHICAGO, ILL. 
IZDELUJE N A J B O L J Š F 

SLIKE! 
SVOJ POKLIC VRŠI ŽE S 

30-LETNQ IZKUŠNJO! 

Î'll'U-l 

PISANO POLJEM 
J . M. Trunk. <3 

..M,H.M.H,M.".' 

BARVE - MIZARSTVO - ZELEZNINA 
Proda jam vsakovrstne barve, varniše itd. po najzmernejš ih cenah. 

Barvam hiše zno t ra j in zunaj . Lepim stenski papir. Izvršu jem vsa 
mizarska in tesarska dela. — Proda j am vsakovrstno železnino, različno 
orod je in vse kar potrebujete v tem oziru za Vaš dom. — Proda jam 
tudi vsakovrstne šipe (šajbe.) 

John Kosmach 
S L O V E N S K A T R G O V I N A Z Ž E L E Z N I N O 

1804 West 22nd St., Chicago, 111. 
Phone : Canal 0490. 

L O P STRITAR 
se priporoča rojakom za naro-
čila premoga, katerega pripe-
ljani na dom. Prevažam pohi-
itve ob času selitev in vae kar 
•pada v to stroko. 

Pokličite me po telefonu I 
2018 W. 21st Plaee 

CHICAGO, ILL. 
Phone: Roosevelt 8221. 

Širite in agitirajte vsepovsod 
za Amer. Slovenca! 

NAZNANILO IN PRIPORO-
ČILO. 

Cenjenim naročnikom (cam), 
pri jatel jem in dobrotnikom 
"Amer. Slovenca" in "Ave 
Maria" v državi Pennsylvania 
naznanjamo, da jih bo te dni 
obiskal naš glavni potovalni 
zastopnik Mr. Frank Kurnik, 
ki je pooblaščen pobirati na-
ročnino, oglase, prodajati knji-
ge in sprejemati naročila za 
vse, kar je v zvezi z našim pod-
jet jem. 

Vsem ga prav toplo priporo-
čamo, da mu grejo na roko in 
pomagajo širiti katoliške liste 
Amer. Slovenec in Ave Maria. 
V časih kot živimo, je katoli-
ški tisk za katoličane najmo-
dernejše orožje. Zato tudi oni, 
ki se trudijo z razširjevanjem 
katoliškega časopisja, zasluži-
jo vsestransko pomoč. 

Uprava "Am. Slovenca." 

Zakaj se mučite! 
S POKLDANJEM LINOLEUMA, KO VAM MI TO STO-
RIMO, NE DA BI VAM BILO TREBA PLAČATI! 

Velike važnosti je, kako se linoleum položi, da da-
lje ostane poraben. Naši eksperti rešijo vprašanje po-
laganja linoleuma za vas. Baš sedaj imamo veliko za-
logo krasnih vzorcev po različnih cenah. Pustite, da vam 
postrežemo takoj. Cene so 85c za štirjaški jard, $1.00, 
$1.50 in $2.00. 

EICHHOLZER & CO. 
527 MAIN STREET, FOREST CITY, PA. 
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Isl dobro pohištvo 
<5 t 

SE obrnite vedno na 
staro poznano veletr-
govino. 

Ako hočete Vaše 
domove opremiti s tr-
pežnim in dobrim 
ter lepim pohištvom, 
tedaj pojdite t j a , 
kjer se tako pohištvo 
prodaja. 

Ako hočete imeti v 
Vaši kuhinji dobro 
peč, dobro kuhinjsko 
posodo tedaj pojdite 
isto kupiti h 

W. SZYMANSKI 
VELETRGOVINA Z RAZLIČNIM 

POHIŠTVOM. 

1907 BLUE ISLAND AVENUE, CHICAGO, ILL. 

t 
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Ako to ni f ree thought , potem... 
Svobodomiselstvo*— free-

thought mora po Mr. Rich. Za-
vrtniku gotovo obsegati tudi to, 
da kdo misli, kar in kakor se 
mu poljubi. 

To se mora dosledno sklepa-
ti iz razprave "hišnega filozo-
fa" in pri tem tudi zgodovinar-
ja. 

Lepo je, ako se Mr. R. Za-
vrtnik kot rojen Amerikanec 
zanima za slovansko starožit-
nost. Zelo pa bi bilo želeti, da 
bi stvar malo bolj umel in ne 
delal tako gorostasnih sklepov. 

Ko smo bili na mirovni kon-
ferenci v Parizu, smo skušali 
Francozom in Angležem poda-
ti malo znanja o Slovanih in 
slovanskem življenju, ker ra-
zen Rusov kot Rusov so nas vi-
soki gospodje zelo malo po-
znali. Umevno je, da smo 
zbrali o Slovanih vse najbolje. 
Delegacije so tiskale to v po-
sebnih brošurah. Te je dobil v 
roke Mr. R. Zavrtnik. Pograbil 
je tudi neka j zgodovine, ki 
strankarsko izrablja vprašanje 
bogomilov proti avtoriteti in 
papeštvu. Da kot rojen Ameri-
kanec ne more teh stvari prav 
duševno prebaviti, mu ni zame-
riti, a pravilno misliti bi pa lah-
ko zamogel, ko bi ga svobodo-
miselna žilica pustila. 

Ka j in kako on misli? Stari 
Slovenci so imeli neka j dobrih 
lastnosti. ". . . kindly race, 
chaste, strong cravings to love 
and be loved; excelled all 
others in manners, hospitality 
and kindness; melancholy; 
charitable; fond of songs and 

I sociable; fond of freedom yet 
| submissive and obedient; en-
j emies of robery and plunder..." 
Seve mora jim Zavrtnik kot 

, čednost prišteti tudi "opposed 
to Christianity," dasi je zgodo-
vinski. 

Od "starih" preide zda j na 
"moderne" Slovence. "But 
what can be said of the Slo-
venes of to-day? What are 
their virtues? What are their 
moral standards? What are 
their desires and cravings?" 
poprašuje. 

Pravi dalje, da se običaji 
pač spreminjajo, trdi orehi in 
spremenljivi ostanejo le "the 
bigots and censors," seve, sa j 
bo njegova sodba zelo mero-
dajna. Ka j najde Mr. Zavrtnik 
na "modernih" Slovencih? Da 
na kratko povem, skoroda vse 
slabe. lastnosti, ki jih vsebuje 
angleški slovar, pri čemur 
pa mu služijo za "špegel" raz-
mere, ki vladajo okoli "frater-
nal societies," in pri čemur je 
njegova "hiša" dobila nekaj 
bunk. 

A "zgodovinar" hoče biti tu-
di pragmatičen, kar je zelo le-
po, ter poprašuje po vzrokih, 
razlogih, da so Slovenes of to-
day strangers to those of the 

. , .„.. . „., . ; I... ,.., . ^ . ^ j S g i S ! ? 

6th and 7th century. — In pri 
tem ustreli svobodomiselc Za-
vrtnik strašno svobodomiselne-
ga — kozla. Poslušajte, ljudje 
božji. Da tora j zda j med Slo-
venci ni več starih dobrin, m 
da imajo zda j Slovenci vse gr-
de in podle lastnosti, da so 
prepirljivi, kradejo, goljufajo, 
se pretepajo, sovražijo, so za-
vidni, ljubosumni, da so dosegli 
"a very low ebb in their moral 
code and social standard, —so 

prišli do — corruption and de-
cadence of all those noble vir-
tues . . ." vsemu temu je vzrok 
in "there is only an answer and 
that is Christianity — Catol-
icism. " Tu vse jenja. Ker ima-
jo moderni Slovenci vse slabe 
lastnosti, jih ni treba biti po-
sebno sram, da imajo tudi ta-
kega — misleca, kakršen je 

amerikanski Richard Zavrtnik-
Krščanstvo, katoličanstvo uci 
in zahteva še več, kakor to, kar 
je bilo dobrega na starih Slo-
vencih, in ker se "moderni" za 

te zahteve ne zmenijo, je kato-
ličanstvo temu krivo 111 
Mr. R. Zavrtnik ne zna pi'aV 

nič logično misliti, je gotovo te-
mu kriva — logika . . . 

Ce to prostomiselstvo ni "Pr°" 
sto" vsakega zdravega miš'Je; 
nja, potem utegne v A m e r i k i 

še cesar Janez zavladati. 
Ni čuda, ako "so-called hon-

est f ra ternal members attefflP 
to 

exor-
let 

Č I T A T E L J I ! 

Dr. H. Rosenblfth 
iz Przemysla, Avstr i ja ; Specialist že 25 let za 

SRCE IN PLJUČA 
nerednosti in bolečine, je odprl svoj urad na 

2149 W. D I V I S I O N S T R E E T 
Dr. Rosenblithova znanost za srčne in pljučne bolezni Vam 

zasifiura okrevanje. 
DR. H. R O S E N B L I T H , zdravnik in ranocelnik. 
Office in H o m e Uradne ure: 

21.49 W. Division Street 8—11 A. M.; 2—5 P. M. 
Phone Humbold t 2429 7—9 zvečer. 

DR. J. F. KONOPA ZDRAVNIK, KIRURG IN 
P O R O D N I K . 

X ŽARKI. Zdravi vse bolezni hitro in uspešno. Specialist za zdravlje-
nje vse moških, ženskih in otroških bolezni. 
1520 W. Division St., vogal Milwaukee ave. 1 Dickson St., Chicago, 111. 
Pho. Armitage (>145. — Od 10-12 dopoldne, 2-4 in 6-8 zvečer, v nedeljo 
od 10-12. 3 2 6 

fraternal societies at 
bitant prices without any 
or hindrance by their e°n ' 
science," ko se jim p o s t a y l J 3 

na mizo taka "voda" za dusev 

no hrano. 
* * * 

Malo čudna razlika. 
Florian Pishek, Neffs, O., V1' 

še v Prosveti št. 101: "VceP1" 
je treba v miljonske mase z a 

vest, da je vsak posamez111 

enako upravičen do zivlje'^f 
in dela. Ne nasilje, ne r evo l t 1 

ja z orožjem, človeštvo bo i e 

šila šola, znanost in višja moi' 
la." Podpišem z obema roka-
ma. . .s 

Imam pa nekaj na srcu. L*1 

na j bi bil dosleden. Ako se t u 

odklanja vsaka nasilna revol 
cija, se mora vedno. Pa je l ie 

davno od tega žarkometar z£i 

pisal z veliko ogorčenostjo, 
"je papež proklel vsako i'cV° 
lucijo." • 

Ce tora j Mr. Pishek revolu-
cijo odklanja, je to v redu, 
jo pa morda papež, pa ogoi'l'e 

nje ne pozna mere. 
o 

Poroka. — 17. m. m. sta ^ 
poročila g. Anto'n Prešern, P°. 
sestnik na Gorici pri Radov J 
ci in gdč. Kati Globočnik 1 

Zg. Otoka. Oba iz ugled"1 

krščanskih hiš. 

KATOLIČAN BREZ KATOl* 
ŠKEGA LISTA ,TE NlC! 

: Izšel je : 
SLOVENSKI KAŽIPOT 

za slovenske romar je , ki pr idejo na 

Evharistični kongres. 
Knjižica ima prilično obliko 6x3Vfc palcev in je ravno 

prava za v žep. Vsebuje navodila, kako se pride iz v > e ^ 
pos ta j v slovensko naselbino. Vsebuje natančni vozni re 
vlakov iz raznih pos ta j na vse dele iz Chicage. Obenein 
vsebuje tudi natančni splošni in tudi lokalni slovens«* 
program evharist ičnega kongresa. Pišite t ako j po n J ° 
predno greste n a pot. Stane samo 10c.; po posti * 
več radi poštnine. Noben romar na j ne 

bo brez te knji*«' 
ce. Ker smo jo izdali le m a j h n o število si jo preskrbi**5 

takoj , p redno poide. 

Amerikanski Slovenec 
| 1849 WEST 22nd STREET, CHICAGO, 


